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Euroopa Parlamendi resolutsioon sotsiaalmeetmete paketi kohta

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni poolt 2. juulil 2008. aastal esitatud sotsiaalmeetmete paketti, mis 
sisaldab komisjoni teatist „Uus sotsiaalmeetmete kava: võimalused, juurdepääs ja 
solidaarsus 21. sajandi Euroopas” (KOM(2008) 412 lõplik) ja paljusid muid õigusloomega 
mitteseotud ettepanekuid;

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 
Euroopa töönõukogu asutamise või töötajate teavitamis- ja konsulteerimiskorra 
sisseseadmise kohta liikmesriigiülestes ettevõtetes või kontsernides (uuestisõnastamine) 
(KOM(2008) 0419);

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut võtta vastu nõukogu direktiiv, millega rakendatakse 
võrdse kohtlemise põhimõtet sõltumata isikute usutunnistusest või veendumustest, 
puudest, vanusest või seksuaalsest sättumusest (KOM(2008) 0426);

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 
patsiendiõiguste kohaldamise kohta piiriüleses tervishoius (KOM(2008) 0414);

– võttes arvesse Euroopa Ühenduste Kohtu otsuseid Viking Line'i, Lavali, Rüfferti ja 
Euroopa Komisjon Luksemburgi vastu kohtuasjades ning vastavaid vastuolulisi poliitilisi 
arutelusid;

– võttes arvesse poliitilist kokkulepet, mille sõlmisid tööhõive ja sotsiaalvaldkonna 
ministrid ja mis puudutab vahendatud töö ja tööaja direktiivi; 

– võttes arvesse Euroopa Liidu põhiõiguste hartat, eriti selle sotsiaalseid õigusi käsitlevaid 
sätteid, ning EÜ asutamislepingu artiklit 136, mille kohaselt on liikmesriikide eesmärk 
tööhõive edendamine, parandatud elamis- ja töötingimused, piisav sotsiaalkaitse, töösuhte 
poolte dialoog, inimressursside arendamine, pidades silmas kestvat kõrget tööhõivet ja 
tööturult väljatõrjumise tõkestamist, ning EÜ asutamislepingu artiklit 152 rahvatervise 
kohta;

– võttes arvesse Euroopa Ülemkogu kavatsust kaaluda enne 2008. aasta lõppu meetmete 
võtmist, et parandada romide kaasamist Euroopas;

– võttes arvesse kodukorra artikli 103 lõiget 2,

A. arvestades, et  Euroopa Liidu ajalooline missioon on kaitsta ja edendada oma kodanike 
julgeolekut ja heaolu;

B. arvestades, et varem pidasid kodanikud liitu usalduse, lootuse ja sotsiaalse progressi 
allikaks, kuid nüüd tajutakse teda liigagi tihti ohuallikana;
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C. arvestades, et kesk- ja paremjõudude loobumine Euroopa aluseks olevast sotsiaalsest 
visioonist on oluliselt kahjustanud eurooplaste usaldust ELi vastu;

Uus sotsiaalne visioon 

1. tuletab meelde olulisi sotsiaalseid edusamme, mida tegi Euroopa Liit komisjoni presidendi 
Delorsi juhtimisel; väljendab kahetsust, et ELi paremtsentristlikud juhid on muutnud ELi 
siseturu poliitika, millel on tohutu potentsiaal luua heaolu kõigile, viimase kümne aasta 
jooksul kõige selle sümboliks, mis tekitab usaldamatust ELi vastu;

2. nõuab suunamuutust, mis asetaks Euroopa sotsiaalse eesmärgi taas Euroopa poliitilise 
tegevuskava keskmesse;

3. on veendunud, et see suunamuutus nõuab järgmist:

– finantssektori parem reguleerimine, et lõpetada kasiinokapitalismi ajastu, mis on 
paisanud Euroopa majanduse kriisi ja mis ohustab miljonite eurooplaste kodusid ja 
elatist;

– uus õiguslik raamistik, mis rõhutaks seda, et Euroopa Liidu majandusvabadused ei 
tohi kunagi põhjustada sotsiaalsete põhiõiguste piiramist; 

– garanteeritud elatustase, sealhulgas garanteeritud sissetulek; komisjon peaks 
esitama ettepanekud, mille alusel liikmesriigid kehtestaksid riikliku alampalga, et 
kõikide eurooplaste sissetulek oleks ülalpool vaesusepiiri;

– Euroopa strateegia vaesuse kaotamiseks, eelkõige laste vaesuse kaotamiseks;

– korralik palk ning riiklik alampalga poliitika, mis kehtestatakse õigusaktide või 
kollektiivlepingutega, võttes aluseks SKT igas liikmesriigis;

– kindel pension, mis tagatakse ELi eeskirjadega pensioniskeemide liikuvuse kohta 
ning mille puhul võetakse arvesse ebatüüpilisi töösuhteid ja tööstaaži katkestusi;

– meetmed meeste ja naiste palgaerinevuse kaotamiseks;

– võrdne tasu võrdse töö eest;

– tööjõu vaba liikumine, millega kaasnevad ranged sotsiaalmeetmed, et kaitsta ja 
parandada tööturu tingimusi vastuvõtjariigis;

– ulatuslikud ja tõhusad õigusaktid diskrimineerimise vastu;

– rohkem toetust üleeuroopalistele kollektiivlepingutele ning tugevatele 
ametiühingutele;

– ebakindluse, kulude kärpimise ja halbade tavade asemel kindlus, partnerlus ja 
võimalused töökohal; 

– töö- ja pereelu ühitamine;
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– tõhus ja inimlik sisserände- ja integratsioonipoliitika;

– aktiivse vananemise poliitika paremate töötingimuste, koolituse ja elukestva õppe 
võimalustega kõigile vanuserühmadele;

– selge Euroopa õiguslik raamistik avalike teenuste tagamiseks;

– kvaliteetse hariduse ja koolituse laiem kättesaadavus, sealhulgas tuleks kehtestada 
Euroopa õigus elukestvale õppele;

– õiglane, tõhus ja jätkusuutlik maksupoliitika, mida kooskõlastatakse paremini, et 
aidata liikmesriikidel täita ühiseid sotsiaalseid, majanduslikke, keskkonna- ja 
energiaeesmärke;

– liikmesriikide majandus- ja sotsiaalpoliitika parem kooskõlastamine ühiste 
eesmärkide saavutamise nimel;

– kõrgetasemeline tervisekaitse ja kvaliteetse tervishoiu võrdne kättesaadavus 
kõigile oma elukoha lähedal;

4. rõhutab, et Euroopa peab tagama, et tema heaolu kasv aitaks üles ehitada kõigi kodanike 
paremat elu ja võrdsemat ühiskonda;

5. märgib, et komisjon on viimaks aru saanud vajadusest taaselustada Euroopa 
sotsiaalpoliitika tegevuskava, kuid on siiski seisukohal, et komisjoni 2. juulil 2008 
esildatud sotsiaalmeetmete paketist jääb väheks ja sellega on välja tuldud liiga hilja;

6. rõhutab, et Euroopa kodanikud toetaksid Euroopa Liidu süvendamist ning aktsepteeriksid 
üleilmastumist, kui majanduslik edu tooks kaasa sotsiaalse progressi, tõhusad meetmed 
vaesuse ja sotsiaalse tõrjutuse vastu ning parandaks elu- ja töötingimusi; 

7. märgib, et sotsiaalpoliitika algatuste puudumine ELi tasandil viimase kümne aasta 
jooksul, lisaks sellele ettevõtete sagenev ümberpaigutamine, kõrge töötus ning 
ebakindluse ja ajutise tööhõive suurenemine, millele nüüd on lisandunud energia ja 
toiduainete hinnatõus, on meelestamas paljusid eurooplasi ELi projekti vastu;

Tugevam sotsiaalmeetmete kava

8. väljendab heameelt mõnede positiivsete sammude üle sotsiaalmeetmete paketis, kuid on 
veendunud, et pakett tervikuna on ebaadekvaatne ja ebapiisav vastus Euroopa kodanike 
ees seisvatele probleemidele, ning märgib, et osad ettepanekud on jäänud hiljaks, et neid 
täita veel selle komisjoni ametiajal;

9. peab kahetsusväärseks eriti seda, et paketis ei ole ettepanekuid järgmistel teemadel, mis 
on olulise tähtsusega jätkusuutliku Euroopa Liidu ülesehitamiseks:

– direktiiv, millega sätestatakse põhilised tööõigused kõikidele töötajatele töösuhtest 
olenemata, et kaitsta neid järjest lisanduvaid töötajaid, kellel on ebatüüpilised 
töösuhted, nagu tööajata lepingud, kaugtöö või kodune töö;
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– õiguslik raamistik esmases ja teiseses õiguses, mis võimaldaks Euroopa Kohtul 
leida paremat tasakaalu sotsiaalsete õiguste ja majandusvabaduste vahel näiteks 
horisontaalsete sotsiaalklauslite ja ulatusliku põhiõiguste harta abil; rõhutab 
sellega seoses, kui oluline on, et Lissaboni leping ja selle juurde kuuluv 
põhiõiguste harta jõustuksid võimalikult kiiresti; tervitab viimasel minutil 
komisjoni teatisesse lülitatud kohustust korraldada foorum, mis arutaks Euroopa 
Kohtu kollektiivlepinguid käsitlevate hiljutiste otsuste mõjusid;

– töötajate lähetamist käsitleva direktiivi läbivaatamine Euroopa Kohtu viimaste 
otsuste valguses, et tagada võrdse töö eest võrdne tasu ning võimaldada 
kollektiivlepingute arvestamist töötajate õiguste kaitsel ning ajakohastada 
nimetatud direktiivi, võttes arvesse uuemaid õigusakte nagu 2004. aasta 
riigihangete direktiiv;

– võrdse tasu direktiivi läbivaatamine, millele lisandub sooneutraalne töö hindamise 
süsteem, et vähendada meeste ja naiste palgaerinevusi nii majandussektorite 
siseselt kui ka eri sektorite vahel; 

– vanemapuhkuse direktiivi tugevdamine, lisaks meetmed, mis innustavad 
liikmesriike täitma Barcelona tippkohtumisel 2002. aastal võetud kohustusi 
pakkuda kvaliteetset lapsehoidu, millest seni ei ole suudetud täies mahus kinni 
pidada;

– ELi raamdirektiiv, millega tagatakse, et siseturu eeskirjadega ei takistata 
kvaliteetsete avalike teenuste osutamist, mis on avatud ja läbipaistvad ning 
võrdselt kättesaadavad kõigile;

– direktiiv õigustamatute vallandamiste kohta, et ära hoida halvasti kohtlemist 
üksikisikute vallandamise korral;

– solidaarvastutuse direktiiv, et eemaldada õiguslikud lüngad, mida kasutavad 
südametunnistuseta tööandjad, et hoiduda kõrvale oma kohustustest töötajate ees;

– piirüleste kollektiivlepingute direktiiv kooskõlas piiriülese äritegevusega;

– direktiiv, mis käsitleb töötajate ohutust ja tervisekaitset süstlatorkevigastuste eest, 
mida ELis juhtub igal aastal miljoni ringis, ning üleeuroopaline tegevusjuhend 
tervishoiuga seotud nakkuste vältimiseks;

– Euroopa kutsehaiguste nimekirja käsitleva komisjoni soovituse muutmine 
direktiiviks;

– raamdirektiiv töökohtade ergonoomilise disaini kohta; 

10. kutsub komisjoni üles tugevdama sotsiaalmeetmete paketti ja kasutama oma algatusõigust 
selles valdkonnas;

11. kutsub liikmesriike üles kiiresti üle saama seisakust seoses täiendavate pensioniõiguste 
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kaasaskantavuse direktiiviga, vältimaks seda, et paljud Euroopa kodanikud kaotavad oma 
täiendavad pensioniõigused;

12. tervitab nõukogu ühist seisukohta, milles arvestatakse Euroopa Parlamendi 2002. aastal 
vastu võetud arvamust ajutiste töötajate kaitse kohta, ning ootab selle direktiivi kiiret 
vastuvõtmist;

13. väljendab heameelt komisjoni ettepaneku üle võrdse kohtlemise kohta, milles kinnitatakse 
põhimõtet, et diskrimineerimine usutunnistuse, veendumuste, puude, vanuse või 
seksuaalse sättumuse alusel on lubamatu, nagu seda nõudis Euroopa Parlament oma 20. 
mai 2008. aasta resolutsioonis; märgib siiski, et vaja on täpsustada sätteid, mis võivad 
piirata võrdse kohtlemise õigust; kutsub nõukogu ja kõiki liikmesriike üles võtma see 
direktiiv võimalikult kiiresti vastu ning lõpetama Euroopa kodanike diskrimineerimine 
kõigis valdkondades; kutsub liikmesriike üles ratifitseerima ja rakendama äsjast ÜRO 
puuetega inimeste õiguste konventsiooni ja selle fakultatiivprotokolli;

14. arvab, et liikmesriikide ühine seisukoht tööaja direktiivi kohta on vastuolus põhimõttega, 
mis ei luba kõrvale kalduda tervishoiu ja ohutuse õigusaktidest; tuletab liikmesriikidele 
meelde, et parlamendi esimesel lugemisel 2005. aastal võetud tasakaalustatud 
lähenemisviis võimaldas piisavalt paindlikkust ja kindlustunnet nii ettevõtetele kui ka 
töötajatele ning kaotas ära 48-tunnilise töönädala kohaldamisest loobumise õiguse;

15. märgib parandusi piiriülese tervishoiu direktiivis, kuid nõuab patsiendiõiguste ja liikuvuse 
täiendavat parandamist ning liikmesriikide autonoomiat korraldada oma riiklikku 
tervishoiusüsteemi ning kaitsta põhimõtet, et kõigile oleks kvaliteetne tervishoid võrdselt 
kättesaadav oma elukoha lähedal;

16. võtab teadmiseks ettepaneku muuta direktiivi Euroopa töönõukogu asutamise kohta, kuid 
peab kahetsusväärseks, et see pakub üksnes piiratud parandusi; rõhutab, et see direktiiv 
peab võimaldama restruktureerimise paremat ennetamist ja juhtimist ettevõtjate ja 
töötajate poolt; kutsub komisjoni ja liikmesriike üles tõsiselt kaaluma parlamendi 
seisukohta, nagu see oli esitatud Menradi 2001. aasta raportis; nõuab eelkõige tugevamaid 
meetmeid, et võidelda eeskirjade mittetäitmisega, et leevendada konfidentsiaalsuse 
eeskirju ning hõlbustada läbirääkimisi töötajate esindajate ja haldusnõukogude vahel;

17. nõuab, et komisjon viiks ellu oma kavatsuse muuta määrust Euroopa 
Globaliseerumisega Kohanemise Fondi kohta, eelkõige laiendaks koondamiste määratlust 
ja kohaldamise kriteeriumeid, alandades selleks piirmäärasid, et hõlmata eri liiki 
ümberpaigutusi ja restruktureerimisi ning toetada töötajaid, kes pärast ümberpaigutamist 
Euroopa Liidu piires on kaotanud töö;

18. kutsub komisjoni üles tugevdama seda rolli, mis on Euroopa Elu- ja Töötingimuste 
Parandamise Fondil Dublinis (Eurofound), tehes talle ülesandeks koguda ja hinnata teavet 
tööturu suundumuste ja restruktureerimiste kohta ELis;   

19. kutsub komisjoni üles rohkem toetama inimväärset tööd kogu maailmas, kohaldama sel 
eesmärgil ELi kaubandussuhetes rangeid tingimusi ning toetama inimväärse töö teema 
lülitamist WTO läbirääkimistesse;
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Sotsiaalkaitse ja sotsiaalne kaasatus

20. taunib Euroopa ja liikmesriikide poliitika nõrkust, pidades silmas kasvavat vaesust, eriti 
laste vaesust;

21. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles vastu võtma selgeid tegevusprogramme, et tagada 
kõigile Euroopa kodanikele õigus inimväärsele ja jõukohasele eluasemele kooskõlas 
Euroopa eluasemehartaga;

22. kutsub liikmesriike ja komisjoni üles seadma endale kohustuseks progressiivse 
maksustamise, mis ei sunni kedagi elama allpool vaesuspiiri, ning maksustamist käsitleva 
tegevusjuhendi, ning hoiduma maksubaasi õõnestamisest, mida põhjustab konkurents 
vaba kapitali ning kõrgelt kvalifitseeritud ja liikuvate töötajate pärast; teeb ettepaneku 
luua sotsiaalse stabiilsuse pakt, et kehtestada sotsiaalteenuste miinimumtase ning 
soodustada lähenemise suurenemist;

23. kutsub komisjoni üles tihendama valitsustevahelist koostööd, tugevdades sel eesmärgil 
avatud koordineerimismeetodit, kasutades kvantitatiivseid eesmärke ja näitajaid, et 
soodustada liikumist jätkusuutlike pensionide suunas ning alustada lähikuudel 
sotsiaalpoliitika süvalaiendamist ja sotsiaalsete mõjude hindamist kõikides 
poliitikavaldkondades;

24. rõhutab, et vaja on paremini struktureeritud strateegiat võitlemaks romide tõrjutuse vastu, 
mis sisaldaks konkreetsete eesmärkide ja mehhanismide vastuvõtmist; rõhutab, et romide 
küsimus on Euroopa küsimus, mis puudutab ELi kõiki liikmesriike ja mida tuleks 
käsitleda ELi kõikides poliitikavaldkondades; hoiatab katsete eest käsitleda seda 
valdkondliku küsimusena ning nõuab näitajate kehtestamist, et mõõta olemasolevate 
vahendite kasulikkust;

25. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele ning tööturu osapooltele.


